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English

Different materials require different types of
fittings. Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

Deutsch

Verschiedene Materialien erfordern verschiedene
Befestigungsbeschlage. Immer Schrauben und
Dibel auswahlen, die fur das entsprechende
Material geeignet sind.

Francais

Le choix des vis dépend du matériau dans lequel
elles doivent étre fixées. Utiliser des vis et chevilles
adaptées au matériau du support.

Nederlands

Verschillende materialen vereisen verschillende
soorten beslag. Zorg dat de schroeven of pluggen
die je kiest bestemd zijn voor het materiaal waar
ze in vastgezet moeten worden.

Dansk

Forskellige materialer kraever forskellige
typer skruer og rawlplugs. Veelg altid skruer
og rawlplugs, som egner sig til det relevante
materiale.

islenska

Nota parf mismunandi festingar i mismunandi
veggi. Veljid alltaf skrafur og tappa sem henta
efninu i veggnum.

Norsk

Ulike materialer krever forskjellige typer skruer
og beslag. Tenk pa at skruene eller pluggene du
velger skal veere tilpasset materialet de skal
festes i.

Suomi

Erilaisiin materiaaleihin tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kotisi materiaaleihin sopivat
ruuvit ja tulpat.

Svenska

Olika material kraver olika typer av beslag. Tank
pa att skruvarna eller pluggarna du véljer ska vara
avsedda for materialet de ska fésta i.

Cesky

RUzné druhy materidld vyZaduji rdzné druhy
kovani. VZdy pouZijte Srouby a zasuvky, které jsou
vhodné pro dany typ materialu.

Espafiol

Diferentes materiales requieren diferentes clases
de herrajes. Recuerda que los tornillos y tacos que
elijas se deben adaptar al material en el que irdn
sujetos.

Italiano

Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli viti e tasselli adatti al materiale
a cui vanno fissati.

Magyar

Kulénboz6 anyagok, kiilénb6zé tipusu szerelési
anyagokat igényelnek. Mindig valassz olyan
csavarokat és tipliket, melyek a leginkdbb
megfelelnek a szdmodra.

Polski

Rézne materiaty (podtoza) wymagaja réznych
typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretow i
zatyczek odpowiedniech do danego rodzaju
materiatu (podtoza).

Eesti

Erinevate materjalide puhul kasutatakse erinevaid
kinnitusvahendeid. Valige kruvid ja kinnitused,
mis sobivad selle pinna materjaliga, kuhu lambi
paigaldate.

LatvieSu

Stiprinajumi jaizvélas atkariba no materiala.
Vienmeér izvélieties skraves un dibelus, kas ir
pieméroti konkrétajam materialam.

Lietuviy

Tvirtinimo elementai pasirenkami pagal
medZziagas. Pasirinkite varztus ir kiStukus
tinkamus batent tai medZiagai.

Portugues

Os diferentes tipos de materiais requerem
diferentes tipos de fixa¢8es. Escolha sempre
parafusos e buchas especialmente apropriados
para cada material.
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Roména

Materialele variate necesita diferite tipuri de
accesorii. Alege intotdeauna suruburi si stecdre
adecvate materialului respectiv.

Slovensky

Rézne materidly si vyZaduju rozli¢né typy
montézneho kovania. VZdy vyberajte skrutky a
zasuvky vhodné k danému materialu.

Bwnrapckm

PasnnyHUTe MaTepuany N3nckBaT pasanyHn
BUAOBe GUTUHIN. BuHarn noabuvipaiite BUHTOBE U
60N1TOBE, MOAXOASALLM 38 MaTeprana.

Hrvatski

Razli¢iti materijali zahtijevaju razliCite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju
materijalu.

EAANVIKA

Ta SLapopeTikd e6apTrpaTa amaltouy Kat
SLaopeTikoug TUToUG eEapTnpdTwy. ETAéyete
midvtote PBideg kal Buopata, ta omota va givat
KATAAMNAQ yLa To avtioToL o UALKO.

Pyccknii

Pa3Hble MaTepuanbl TPeGYIOT Pas/INUHbIX TUMOB
KpenneHunii. BelbrpaiiTe Wypynbl 1 NPpobKu B
COOTBETCTBUM C MaTEPVAIOM.

YKpaiHcbKa

Ans pisHMX MaTepianis NOTPiGHI Pi3HI KPiMaeHHS.
3aBxAu Nigbuparite Wypynu Ta rapHiTypy
3aNexHo Bij maTepiany.

Srpski

Razli¢ite vrste materijala zahtevaju razlicite spone.
Uvek biraj tiplove i zavrtnje koji odgovaraju
materijalu.

Slovenscina

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne pritrdilne
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vlioZke, ki
so primerni za dolo¢en material.

Tarkege

Farkh materyalller farkli tirde baglanti parcalari
gerektirir. Her zaman materyale uygun vida ve
prizleri tercih edin.
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Bahasa Indonesia

Bahan material yang berbeda memerlukan
kelengkapan yang berbeda. Selalu memilih sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan material
pilihan anda.

Bahasa Malaysia

Bahan yang berlainan memerlukan jenis
pelengkap yang berlainan. Sentiasa pilih skru dan
palam yang paling sesuai dengan bahan.
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A

English

You can connect up to 10 drivers in one
installation, using the intermediate connection
cord in between. You can connect up to 9
lighting units to the 30W driver, as long as the
total wattage does not exceed 30W.

Deutsch

Mit dem Verbindungskabel kénnen bis zu 10
Treiber in einer Installation zusammengeschlossen
werden. Bis zu 9 Lichtquellen kénnen an den
30-W-Treiber angeschlossen werden, solange die
Gesamtwattzahl 30 W nicht Ubersteigt.
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Francais

Le cable d'interconnexion vous permet de
connecter jusqu'a 10 drivers par installation.

Vous pouvez connecter jusqu'a 9 luminaires au
driver 30W, a condition que la puissance totale ne
dépasse pas 30W.

Nederlands

Met het verbindingssnoer kan je tot 10 drivers op
1installatie aansluiten. Je kan max. 9 lichtbronnen
op de 30 W-driver aansluiten, zolang het totale
vermogen niet boven de 30 W uitkomt.

Dansk

Du kan tilslutte op til 10 drivere i 1 installation ved
hjeelp af forbindelseskablet. Du kan tilslutte op til
9 belysningsenheder til 30W-driveren, sa leenge
det samlede watt-tal ikke overstiger 30W.

islenska

bu getur tengst allt ad tiu spennubreytum i einni
uppsetningu og notad tengisnudruna a milli. Pu
getur tengt allt ad niu ljésaeiningar vid 30 W
spennubreyti, svo framarlega ad heildar rafafl fer
ekki yfir 30 W.

Norsk

Du kan koble sammen opptil 10 drivere i én
installasjon ved a bruke mellomkoblingskabelen.
Du kan koble til opptil 9 lyskilder til driveren pa 30
W, sa lenge den totale wattstyrken ikke overstiger
30 W.

Suomi

Valiliitosjohdon avulla yhteen jarjestelmaan
voidaan kytkea jopa 10 ajuria. 30 W:n ajuriin
voidaan kytkea jopa 9 valaisinyksikkoa, kunhan
kokonaiswattimaara ei ylita 30 wattia.

Svenska

Du kan ansluta upp till 10 drivare i en installation
med hjalp av mellankopplingssladden. Du kan
ansluta upp till 9 ljuskallor till 30 W-drivaren, sa
lange som den totala effekten inte dverstiger

30 W.

Cesky

S pomoci spojovaciho kabelu miZete zapojit

az 10 ovladacl naraz. K 30W ovladaci mlzete
pfipojit az 9 jednotek osvétleni, pficemz celkovy
vykon nesmi pfesahnout 30 W.

Espaiiol

Puedes conectar hasta 10 drivers en una
instalacién utilizando un cable de interconexién
entre ellos. Puedes conectar hasta 9 unidades
de iluminacién al driver de 30W, siempre que la
potencia total no supere los 30W.

Italiano

Puoi collegare fino a 10 driver in un'unica
installazione usando il cavo di collegamento
tra l'uno e l'altro. Puoi collegare fino a 9 unita
d'illuminazione al driver da 30 W purché la
potenza totale non superii 30 W.

Magyar

Egyszerre akar 10 drivert csatlakoztathatsz
egy beszereléskor, kdzben a csatlakozdkabel
hasznalataval. Akar 9 vilagité egységet a
30W-os driverhez, amig a teljes wattérték nem
haladja meg a 30W-ot.

Polski

W jednej instalacji mozna podtgczy¢ do

10 sterownikoéw, stosujgé posredni kabel
taczacy. Do sterownika 30 W mozna podtagczy¢
maksymalnie 9 jednostki o$wietleniowe, o ile
catkowita moc nie przekracza 30 W.

Eesti

Saate Uhendada kuni 10 trafot, kasutades
nende vahel vahejuhet. Saate thendada kuni 9
valgustit 30W trafoga, peaasi, et koguvdimsus
ei Uletaks 30W.

LatvieSu

Viena iekarta var savienot Iidz 10 vaditajiem,
izmantojot tieSa savienojuma vadu. Vienam

30W vaditajam var pieslégt lidz 9 apgaismes
iericém, ja kopéja jauda neparsniedz 30W.
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Lietuviy

Vieng ap3vietimo jrenginj, naudojant tarpinj
jungiamajj laida, gali sudaryti iki 10 maitinimo
Saltiniy. Prie 30 W maitinimo 3altinio galite
prijungti iki 9 Sviestuvy, jei jy bendrasis
galingumas ne didesnis nei 30 W.

Portugues

Pode ligar até 10 transformadores numa
instalagdo, com o cabo de interligagdo entre
eles. Pode ligar até 9 unidades de iluminagdo ao
transformador 30W, desde que a poténcia total
ndo ultrapasse 30W.
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Roména

Poti conecta pana la 10 dispozitive intr-o instalatie,
folosind cablul intermediar. Poti conecta 9 unitati
la 30W, cat timp voltajul total nu depaseste 30W.

Slovensky

Do jednej inStadcie moZete pripojit'az 10
ovladacov, pomocou prepojovacieho kablu medzi
nimi. Na jeden ovlada¢ 30 W méZzete zapojit’

9 zdrojov svetla, ak ich celkovy wattovy vykon
nepresiahne 30 W.

Bbnarapckun

MoxeTe fa cBbpxeTe 40 10 gpaliBepa B efHa
MHCTanaums, KaTo N3non3BaTte MexANHHUSA
cBbp3BaLL kaben. MoxeTe ja cBbpXeTe 40 9
ocBeTUTeNHY Tena kbM 30-BaToBUA Apaiisep,
CcTura obuiata MOLLHOCT Aa He HaaBuLaBa 30W.

Hrvatski

Na jednu se instalaciju moZe prikljuciti do 10
transformatora, koristeci priklju¢ni kabel izmedu.
Na transformator snage 30 W moZze se prikljuciti
do 9 rasvjetnih jedinica, ukupni napon struje ne
smije iznositi viSe od 30 W.

EAANVIKA

Mrtopeite va cuvSéoete £wg kat 10
HETAOXNHPATLOTEG OF pla yKataotaon,
XPNOLUOTIOLWVTAG AVAPESA TO EVSLAPECO KAAWSLO
oUvSeonG. MTopeite va CUVSECETE péXPL KaL 9
HOVASEG YWTLOPOU OTOV PeTacynUatiotr 30W,
€(POOOV N CUVOALKN LoXUG Sev uTtepPaivel Ta 30W.

Pyccknii

B ogHy cncTeMy MOXHO 06beANHUTL A0

10 aganTepoB, NCMONb3YA MEXAY HUMU
coeANHUTENbHBIN kabenb. K agantepy 30 BT
MOXHO NOAKNHOUNTL 40 9 CBETUNBLHUKOB, eCn UX
CyMMapHas MOLLHOCTb He npesbiaet 30 BT.

YKpaiHcbKa

Bu MoxeTe 06'efjHaTN B OAHY CUCTeMy A0

10 aganTepis, BUKOPUCTaBLUN MK HUMU
3'eHyBaNbHNI kabenb. [lo agantepa 30 BT
MOXHa Nig'eAHaTU He Binblue 9 CBITUNBHUKIB,
AKLLO iX CyMapHa NOTY>XHicTb He BuLLe 30 BT.

Srpski

MoZzes povezati do 10 drajvera u jednom
prikljucku spajajudi ih priklju¢nim kablom.
Mozes povezati do 9 rasvetnih jedinica s
drajverom 30W, ali njihova ukupna snaga ne
sme premasivati 30W.

Sloven3cina

V posameznem sistemu lahko uporabi$ do
najvec 10 krmilnikov, Ce jih povezeS z vmesnim
priklju¢nim kablom. Na krmilnik mo¢i 30 W
lahko prikljucis najvec 9 svetilk, ¢e njihova
skupna moc¢ ne presega 30 W.

Turkge

Ara baglanti kablosunu kullanarak, bir
kurulumda 10 kadar surtclyt baglayabilirsiniz.
Toplam watt 30W'I gecmedigi slirece

30W siricistne 9 aydinlatma birimi
baglayabilirsiniz.
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Bahasa Indonesia

Anda dapat menghubungkan hingga 10 driver
dalam satu pemasangan, menggunakan

kabel penghubung di antaranya. Anda dapat
menghubungkan hingga 9 unit lampu pada driver
30W, asalkan jumlah watt keseluruhan tidak
melebihi 30 W.

Bahasa Malaysia

Anda boleh menyambung sehingga 10 pemacu
dalam satu pemasangan, menggunakan kord
sambungan pertengahan di tengah-tengah. Anda
boleh menyambung sehingga 9 unit pencahayaan
pada pemacu 30W, selagi jumlah watt tidak
melebihi 30W.
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English

Power supply cord, intermediate connection
cord and steering device (e.g. a remote control)
are sold separately. If you want to use more
than one (1) driver, pair each with the steering
device, so that the entire combination can be
turned on and off or dimmed at the same time.

Deutsch

Anschlusskabel, Verbindungskabel und
Steuereinheit (z. B. Fernbedienung) werden
separat verkauft. Wenn mehr als ein (1) Treiber
eingesetzt werden soll, jeden einzeln mit der
Steuereinheit koppeln, damit die gesamte
Kombination gleichzeitig eingeschaltet,
ausgeschaltet oder gedimmt werden kann.

Francais

Le cable d'alimentation, le cable
d'interconnexion et le dispositif de contréle

(ex. : télécommande) sont vendus séparément.
Si vous souhaitez utiliser plus d'un (1) driver,
couplez chaque driver avec le dispositif de
contréle afin que I'ensemble de la combinaison
puisse étre allumée, éteinte ou réglée en méme
temps.

Nederlands

Aansluitsnoer, verbindingssnoer en
besturingseenheid (bv. afstandsbediening)
worden apart verkocht. Als je meer dan een (1)
driver wilt gebruiken, koppel ze dan allemaal
aan de besturingseenheid, zodat de hele
combinatie tegelijk in- of uitgeschakeld kan
worden, of kan worden gedimd.

Dansk

Tilslutningskabel, forbindelseskabel og
styreenhed (f.eks. en fjernbetjening) saelges
separat. Hvis du vil bruge mere end 1 driver,
skal du serge for at parre hver enkelt med
styreenheden, sa hele Igsningen kan tendes og
slukkes samtidig.

islenska

Rafmagnssnura, tengisnura og stjérnunartaeki
(t.d. fjarstyring) eru seld sér. Ef pa vilt nota fleiri
en einn spennubreyti getur pu parad pa saman
vid stjérnunartaekid pannig ad haegt sé ad deyfa,
kveikja og slokkva & 6llu & sama tima.

Norsk

Stremtilkobling, mellomkoblingskabel og
styringsenhet (f.eks. fjernkontroll) selges separat.
Hvis du @nsker a bruke mer enn én (1) driver, ma
du pare hver avdem med styringsenheten, slik
at hele kombinasjonen kan slas av og pa eller
dimmes samtidig.

Suomi

Virtajohto, valiliitosjohto ja ohjauslaite (esim.
kaukosaadin) myydaan erikseen. Mikali haluat
kayttaa enemman kuin yhta (1) ajuria, yhdista
jokainen naista erikseen ohjauslaitteeseen, jotta
kaikki jarjestelman osat voidaan kytkea paalle ja
pois seka himmentaa samanaikaisesti.

Svenska

Anslutningssladd, mellankopplingssladd och
styrenhet (t.ex. fjarrkontroll) séljs separat. Om du
vill anvanda fler an en (1) drivare, koppla vardera
med styrenheten sa att hela kombinationen kan
tandas, slackas och dimmas samtidigt.

Cesky

Napajeci kabel, spojovaci kabel a ovladac (napf.
dalkové ovladani) se prodavaji zvlast. Pokud
chcete pouZzit vic nez jeden ovladac (1), sparuijte jej
s dalkovym ovladanim, abyste celou sestavu mohli
ovladat naraz.

Espaiiol

El cable de red, el cable de interconexién y el
dispositivo de control (p. ej. un mando a distancia)
se venden aparte. Si quieres utilizar mas de un

(1) dispositivo de control, asocia cada dispositivo,
de manera que toda la combinacién se pueda
encender, apagar y regular al mismo tiempo.
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Italiano

Il cavo dell'alimentazione, il cavo di collegamento
e il dispositivo di controllo (per es. un
telecomando) sono venduti a parte. Se vuoi

usare piu di un (1) driver, associa ciascuno di essi
al dispositivo di controllo, cosi puoi accendere,
spegnere e regolare l'intensita luminosa di tutta la
combinazione contemporaneamente.

Magyar

A héldzati kabel, csatlakozdkabel és a vezérld
egység (pl. taviranyité) kilon kaphaté. Ha
szeretnél tobb, mint egy (1) drivert szeretnél
hasznalni, mindegyiket parositsd a vezérl6
egységgel, hogy az egész kombinacié egyszerre
be- és kikapcsolhaté és szabalyozhat6 a fényereje.

Polski

Przewdd zasilajacy, przewdd potaczeniowy

i urzadzenie sterujace (np. pilot zdalnego
sterowania) sg sprzedawane osobno. Jezeli chcesz
zastosowac wiecej niz (1) sterownik, sparuj kazde
urzgdzenie sterujace tak, aby catg kombinacje
mozna byto wiacza¢ i wytgczac lub przyciemniaé
jednoczesnie.

Eesti

Toitejuhet, vahejuhet ja juhtimistarvikut (nt

pulti) midakse eraldi. Kui tahate kasutada
rohkem kui Ghte (1) trafot, thendage iga trafo
juhtimistarvikuga, et kogu komplekti saaks sisse ja
valja lulitada v8i hamardada Uheaegselt.

LatvieSu

Elektribas vadu, tie3a savienojuma vadu un
vadibas ierici (piemé&ram, pulti) pardod atseviski.
Ja vélaties izmantot vairak neka vienu (1) vaditaju,
lietojiet katru vaditaju kopa ar vadibas ierici, lai
vienlaikus varétu ieslégt un izslégt visu komplektu
vai samazinat apgaismojuma spilgtumu.

Lietuviy

Maitinimo laidas, tarpinis jungiamasis laidas

ir valdymo jtaisas (pvz., nuotolinio valdymo
jtaisas) parduodami atskirai. Jei naudosite
daugiau nei vieng maitinimo Saltinj, kiekvieng i$
ju sujunkite su valdymo jtaisu, kad galétumete
vienu metu jjungti / iSjungti vienos grupés
Sviestuvus, keisti jy skleidZziamos Sviesos
rySkuma.

Portugues

O cabo de alimentagdo, o cabo de interligagdo e
o dispositivo de controlo (por ex., um comando)
sdo vendidos em separado. Caso pretenda usar
mais do que um (1) transformador, emparelhe
cada um com o dispositivo de controlo, para
que toda a combinagdo possa ser ligada e
desligada ou para que a intensidade possa ser
regulada em simultaneo.

Roména

Cablul de alimentare, prelungitorul si
dispozitivul (de exemplu telecomanda) se vand
separat. Daca vrei sa folosesti mai mult de 1
dispozitiv, ajusteaza-| pe fiecare cu dispozitivul
de pornire, pentru a putea porni si opriin
acelasi timp.

Slovensky

Napajaci kabel, prepojovaci kabel a ovladacie
zariadenie (napr. dialkové ovladanie)
predadvame samostetne. Ak chcete pouZzit

viac ako jeden ovladac (1), kazdy sparujte s
ovladacim zariadenim, tak aby ste mohli celd
kombinacu naraz zapnut, vypnut ¢i stimit' naraz.
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Bbarapckn

3axpaHBaly, kaben, cBbp3Ball, kKaben u
yrnpasasBaLlo yCTPOCTBO (Hanpumep
JAVCTaHLUMOHHO) ce NpojaBaT OTAeNHO.
AKO rcKaTe Jja n3nonssarte noseve ot
eavH (1) ApaiiBep, cABoeTe BCEKU eAnH

C yNpaBnsBaLLoTo YCTPOWCTBO, Taka ye
Jia MOXeTe /ja BK/ItouBaTe 1 U3kayBare,
VAW Ja Aumuparte usnaTta KoMbuHaums
e/JHOBPEMEHHO.

Hrvatski

Strujni kabel, prikljucni kabel i upravljacki
uredaj (npr. daljinski upravlja¢) prodaju se
zasebno. Ako Zeli$ koristiti viSe od jednog (1)
transformatora, upari svaki s upravljackim
uredajem, tako da se cijela kombinacija moze
ukljuciti, iskljuciti ili prigusiti u isto vrijeme.

EAANVIKA

To KaAwsLo TpoYosoaiag, To evSLAPESO
KAAWSLo oUVEEDNG KaL N GUOKEUT EAEYXOU (TL.X.
TNAEXELPLOTIPLO) TTwAOVVTAL XWPLoTd. EGv
BEAETE va XPNOLYOTIOLOETE TIEPLOCOTEPOUG
amd évav (1) HETAoXNPATLOTEG, avtLotolyiote
Tov KaBéva Pe TN cUOKEUN EAEyXOU, ETOL LOTE O
ouvduaopdg va propel va avdapel rj va oBrvet
Tautoxpova.

Pyccknii

LLIHYp nTaHus, coeanHUTeNbHbIR Kabenb 1
YCTPOICTBa yNpaBAeHus, HanpumMep nynsT
AVCTaHUMOHHOrO yrpaB/ieHns, NPoAaoTCcs
oTAeNnbHO. Ecnm Bbl XOTUTE NCNONb30BaTb
6onee ogHoro (1) agantepa, KaXAbl N3 HUX
HeobXoAMMO COeANHUTL C YCTPONCTBOM
ynpasaeHuns, 4Tobbl BCS KOMBUHALMSA
BKJItOYanach, BKAOYaNachb 1 perynvMposanacb
OAHOBpPEeMEHHO.

YKpaiHcbKa

Kabenb XunsneHHs, kabenb Ans 3'€AHaHHA

Ta MexaHi3M yrnpasiHHa (Hanpuknag, nynst
ANCTaHLNHOro KepyBaHHs) NPojatTbCs OKPeMO.
SKLLO BW BaxaeTe BUKOPUCTATK BinbLue 04HOro
(1) aganTepy, BUKOPUCTOBYTE ANSt KOXKHOMO

CBill MexaHi3M KepyBaHHS ANsi TOro, W06 BCHO
KOMBiHaLito MOXHa 6yN0 YBIMKHYTU Ta BUMKHYTU
abo BigperyntoBaTV 0f4HOYACHO.

Srpski

Kabl za napajanje, produzni kabl i uredaj za
upravljanje (npr. daljinski upravlja¢) prodaju se
zasebno. Ako Zeli$ upotrebljavati viSe od jednog
drajvera, povezi svaki od njih s uredajem za
upravljanje tako da se cela kombinacija moze
upaliti i ugasiti ili prigusiti istovremeno.

Sloven3cina

Napajalni kabel, vmesni priklju¢ni kabel in
upravljalna naprava (npr. daljinski upravljalnik) so
naprodaj loceno. Ce Zeli§ uporabiti ve¢ kot en (1)
krmilnik, vse enote poveZi z upravljalno napravo,
tako da lahko celotno kombinacijo svetil isto¢asno
vkljucis ali izkljuciS oziroma zatemnis.

Tirkge

Gug kaynagi kablosu, ara baglanti kablosu ve
kontrol cihazi (6rn. uzaktan kumanda) ayri satilir.
Birden (1) fazla surticl kullanmak istiyorsaniz, her
birini kontrol cihaziyla eslestiriniz boylece tim
kombinasyonu ayni anda acabilir, kapatabilir ve
15tk yogunlugunu ayarlayabilirsiniz.
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Bahasa Indonesia

Kabel listrik, kabel penghubung dan alat
pengendal (misalnya remote control) dijual
terpisah. Jika Anda ingin menggunakan lebih dari
satu (1) driver, pasangkan masing-masingnya
dengan alat pengendali, sehingga keseluruhan
kombinasinya dapat dinyalakan dan dimatikan
atau diredupkan pada saat bersamaan.

Bahasa Malaysia

Kord bekalan kuasa, kord sambungan
pertengahan dan peranti stereng (cth. Alat
kawalan jauh) dijual secara berasingan. Sekiranya
anda ingin menggunakan lebih daripada satu (1)
pemacu, setiap satu berpasangan dengan peranti
stereng, supaya keseluruhan kombinasi boleh
dihidupkan dan dimatikan atau dimalapkan pada
masa yang sama.
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